
 h hbpn 'tuv ohruphfv ouhu vbav atr hrjt vfux ,umnk og
'rahv lrsc dvb,vk uhkg kcheu vcua,c rzj sjt kf ukt ohnhca

/lrsv in ,uybk hkcn vru,v kf ,t runak
vbv /vru,v lrsc dvb,vk lht ostk ohznrn vfux ,umnc 'v,gu    
rc iugna hcr ihc vhva jufhuv kg ubsnk (c"g vk ;s) ,ufrc wndc
euxgk ihta rcx h"cara '.rt lrsu vru, ihbgc htruvb hcru htjuh
uks,aha hkc vru,c ohexugv ,t xbrpnu iz wvu 'vxbrpc kkf
ks,avku sucgk ostk aha rcx htruvb hcr ukhtu 'obuzn dhavk
tku h"carf uag vcrva 'wndc oa cu,fu 'jrfvv rughac u,xbrpk

/oshc v,kg
hfrmk dutsk ubhkga vdtsv rugha uvn ubt ohtur ,ufuxv djc   
'vhumn jurc ,snugv vfux ,ubck lhrma thv vfkvv /,uhnadv
,snug vbbht ot ukhptu '(c ;hgx jfr, whx) j"ut g"uac rtucnf
vxbrpc ubka ,uks,avv ,cuj hf 'vraf thv vhumn vbhta jurc
obhta ohcmnk dutsk ostk uk ktu 'humna vnc er thv ',uhnadu
dtus tuva .urh,c raugu iuv unmgk jhycvk tku 'lf kf ohhumn
tkt 'ohpxf vcrvk zt euez vhvha vrm ut iuxt uk vreh tna
ubnz rta ,tu 'tk u,u unuhe hsf ohkhdrv ohfrmvu vxbrpk er dtsh

/,uumnv ouheu vru,v sunhkk ahseh hubpv
zzzzeeeecccceeeeddddlllleeee    ,,,,llllllllttttzzzzddddllll    ,,,,zzzzeeeecccceeeeddddllll

'ohbhnv ,gcrt ,t shc ohehzjn ',ufuxv djc kkv ohrnutaf     
v ,gskuk"zhrtrushx 'c"g de ;s v aurs vfux ihbg ,ubuufv rga) 

ckukv ,t ohgbgbn "cuy hf wvk usuv" euxpc (c"g ym ;s k"zhrtv
tbt" euxpc ohgbgbn f"jt 'vynku vkgnku ohnav ,ujur gcrtk
hf cuy hf wvk usuv" euxpc cua ohgbgbn ;uxcku '"tb vghauv wv

/"usxj okugk
ka cmnc tuv ot oda 'ostk ohznrn ohgubgbva h,caju    
ssub,n tuvu 'okugca ,ujurv kfk u,ut ohgbgbn ',urmu ohkuyky
cmn kfa ,gsk uhkg ,tz kf og - ,urm ka ohkd kg smk smn

w 

rhfvku uk ,usuvk uhkg kf osueu 'u,cuyk er tuv 'uhkg thcv wva
lrck ost chhj :(t"g sb ;s ,ufrc) wndc urnta unfu 'u,cuyk kfva
'ifk /vcuyk tuv kfva hbpn 'vcuyv kg lrcna oaf vgrv kg
kfc :aurhp '"usxj okugk hf cuy hf wvk usuv" ohrnutu ohgbgbn

/vcuyk kfva ihntvku rhfvk ohfhrm 'ohtmnba jur kfu cmn
vbuntk vrh,x uz ihtu 'vkhp,v ,cuj ostv kg ,kyun ',tz kfcu    
u,ut ghauha v"cevn aeck ost lhrm tkt 'lrc,h u,tn kfva
ohaecnu '"tb vghauv wv tbt" euxpc od ohgbgbn ifk /uh,urmn

/vcuyk kfva aujc vtrba 'ohkudn ohsxj v"cev ubk i,ha
hf cuy hf wvk usuv"c ckukv ,t ,pxub ogp ohgbgbn if hrjt    
unfu 'vtsuv 'vaec 'jca - u,khp, ost rsxh lf hf '"usxj okugk
f"jt 'jca ka ,ubuatr ,ufrc aukac ohkhj,na g"una ,khp,c
'vtsuv cua ohb,ub ;uxcku ',uaecv ,t ohaecnu ohkkp,n

/(t"g sk ;s ,ufrc wndc whg) ,uburjt ,ufrcc wvk ohsunu
zzzziiiizzzziiiinnnn`̀̀̀dddd    ddddggggnnnnyyyydddd

hkcv kg lknv vnka rcsn vca ',kve ,khdnc t,ht vbv    
er thv 'ukt ohkcvc ahdrn osta vjnava lf kgu vzv okugv
- wv ,sucgc vbaha vjnav er /,h,hnt vjna vbhtu ohhbhg ,zhjt

!,h,hntv vjnav thv
ot hf oc cuy iht hf h,gsh" :(ch euxp d erpc) ubk rnut tuvu    
u"j tku 'jna ,uhvk ostv kg - "uhhjc cuy ,uagku junak
ubc rjc rat kg 'vjnac ,uaghvk vfhrm wv ,sucg hf 'cmg,vk

/uh,uumnc ubaseu ohngv kfn
v iuak thv lfu   k"zhrtlhrm vbv" :(c"g h ;s asuev jur rga) 

ut 'vru,c uexg,vc ut vumnu vumn kf unuhe ,gc ,gsk ostv
ut jhurn ratfn r,uh 'ck cuyu jna u,uhvk 'vkhp,v kkp,naf
(c"g k ;s ,ufrc) wndc ubhmna unfu /"cvz hrbhs ohpkt ;kt tmun
ukhdu :rnt /tcuy jsc te vuvs vhhzj 'vcrs vhne ch,h vuv hhct"
'vcr hbpk cah hhct] "tbjbn ihkhp, tbt :vhk rnt !ch,f vsgrc

vf:oa (3) zf:ykr, vrurc vban (2) /zf vfux (1)
wt whx t"gr ,"ua (7) uk:oa (6) cf:oa (5) uf:oa (4)

t:vfr, vrurc vban (8)
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       A SERIES IN HALACHAH
       LIVING A “TORAH” DAY

Halachos Pertaining to the “Torah” Table (41)

The First Night(s) of Sukkos. Apart from the general seven

day (eight outside Israel) mitzvah of  "uca, ,ufuxc" - “You shall

live in a Sukkah,” there is a special mitzvah on the first night of

Yom Tov to eat bread in the Sukkah, which is derived from the

mitzvah of eating matza on the first night of Pesach. This is

learned (1) from a similar wording in the mitzvos of Pesach and

Sukkos (rag vanj). We therefore apply the following matza

halachos, exactly or similarly, to the mitzvos on the night(s) of

Sukkos, some according to all opinions and some according to

some opinions. These halachos apply outside of Israel on the
second night of Yom Tov unless stated otherwise.

Erev Sukkos. One should eat bread or challah at his seudah

with a good appetite. Thus, just like on Erev Pesach there are

eating restrictions in order to eat the matza with an appetite,

similarly on Erev Sukkos men should not eat bread or mezonos

in the last quarter of the day so as not to become too full (2). 

Earliest Time. Even if one accepted Yom Tov early, he cannot

perform the mitzvah of sitting in a sukkah until  ohcfufv ,tm (3)

(nightfall), just like by matza where the Torah says tuvv vkhkc". 
Latest Time. One should make sure to do the mitzvah before

halachic midnight (4) (mid-point between sunset and sunrise).

How Much to Eat. The basic halacha is that one must eat the
volume of half an egg of bread in a 4-minute time span.

Preferably, one should eat a bit more than the volume of an egg

in an 8-minute time span (5), which is the volume one cannot eat

outside the Sukkah throughout the entire Yom Tov. 

When Raining. On the first night of Sukkos, some opinions

obligate one to eat bread in the Sukkah even if it is raining

 `"hily cltyxid jexa d"en z`n     
  qhiid cplailw ,l`xyi zad` ldwc ax 

outside, just like one has to eat the minimal amount of matza on

Pesach night even if it is difficult to swallow. Since others argue
on this point, if it is raining on the first night of Sukkos, one

should wait an hour or two and if it does not stop, he should

then make Kiddush in the Sukkah without the beracha of cahk"
"vfuxc. He should then wash, eat bread in the Sukkah and finish

the meal in the house. If one has family members who can’t

wait or guests who might be hungry, he should do this

procedure without waiting. On the second night, however, one

waits just a short period of time and if it is still raining, he makes

Kiddush in the house, eats the meal inside as well, and at the end

of the meal, he eats some bread in the Sukkah without the

beracha of "vfuxc cahk". The reason for this difference is

explained in the Mishna Berura (6). 
   During the rest of Sukkos one doesn’t have to eat in the

Sukkah when it rains or similar distressing circumstances.

   The special ,ubuuf (intentions) of the mitzvah of Sukkah that

one should have before eating the bread on the first night(s) are:

To fulfill the mitzvah of "uca, ,ufuxc" - sitting in the Sukkah

the whole Yom Tov. 

The special first-night obligation to eat bread learned from

matza. (These 2 items might be branches of one big mitzvah) 

To fulfill the mitzvah of rejoicing on Yom Tov which is

accomplished by eating bread (7). 

To remember our exodus from Mitzrayim and the protective

clouds in the desert.  Intentions 1 and 4 apply every time a
person goes into the Sukkah the entire chag (8). Intention 3

applies every time one eats bread on the Yom Tov days and

possibly on the Chol Hamoed days as well.

1)

2)

3)

4)
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        R’ Yoel Teitelbaum ZT”L (Satmar Rebbe) would say:

   “When Chazal tell us that rain is a bad sign on Sukkos, because it is like a master who is not pleased with his

servant’s service, that is only in Eretz Yisroel where the rainy season only starts after Sukkos. Therefore, if it rains

on Sukkos, this is unusual and we take it as a bad sign. But here, in Chutz L’aretz, where it's normal to have rain in

the summer, it’s not a bad sign at all if it rains on Sukkos. However, if it doesn’t rain, that is definitely a good sign.”

R’ Shloime Kluger ZT”L (Yerios Shlomo) would say:

    “When one approaches a mitzvah, he must feel the greatest joy at the opportunity that he is offered with this

mitzvah. When completing the mitzvah, he should feel happiness at having achieved his goal. But while he is actually

doing the mitzvah, he must feel the awe that is to be experienced by a mortal man while he is standing before a King.

He must recognize that any wrong word or move could result in a tragedy indeed!”

A Wise Man would say: 

   “Amusement is the happiness of those who cannot think. Gratitude is true happiness doubled by wonder.”
d"avpz - h"qyz ixyz a"i xhtp - l"f o`nheb l`igi xagd oa gp ryedi axd znyp xkfl o`nheb zgtyn zacp z`f



    ''''eeeekkkkeeee    aaaaxxxxeeeeggggnnnn    mmmmnnnneeeeiiii    llllvvvvllll    ddddiiiiddddzzzz    ddddkkkkeeeeqqqqeeee((((cccc    ddddiiiirrrryyyyiiii))))

axd z`n                                                                                             zexxerzd ixace miig igwl  mely `"hily lxrt
reayd zeiyxt i"tr excqp                                                                                              iwqalyew v"xbd zaiyia p"ep

    ''''eeeekkkkeeee    jjjjiiiippppttttllllnnnn    ddddaaaaeeeehhhh    ddddvvvvrrrraaaa    eeeeppppppppwwwwzzzzeeee    jjjjnnnneeeellllyyyy    zzzzkkkkeeeeqqqq    eeeeppppiiiillllrrrr    qqqqeeeexxxxtttteeee((((zzzziiiiaaaaxxxxrrrr    zzzzlllliiiittttzzzz))))    
llllkkkkllll    mmmmeeeellllyyyy    ddddrrrriiiittttyyyynnnnyyyy    ----    ddddkkkkeeeeqqqqdddd    ooooiiiiiiiipppprrrr    
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a peasant and mingle with his subjects to get to know them.

One night, he even came to the inn, where the kind

innkeeper served him food and drink and made him

comfortable. He had no idea he was actually serving the king.

   Later, when he found out that his guest had been the
Emperor himself, he was truly distraught over the missed

opportunity to plead his case and free himself  

llllyyyynnnnpppp: When sit in our sukkah, the Shechinah itself sits with

us and this gives us the opportunity to draw close to

Hashem and plead for the things we need in life. The

Chofetz Chaim ZT”L advises us to seize the moment and

not waste our precious time, for when else will we have this

incredible opportunity to sit with the King of all Kings in a

personal setting, in our very own sukkah?

llllyyyynnnn: There was once a Jewish innkeeper who provided

food and lodgings for weary travelers. He was friendly and

personable, however, his jealous competitors decided to

slander him. Before long, he was ordered to appear in court

to defend himself against the baseless charges.
    The simple innkeeper was terrified about his fate for he

had spoken to individuals who told him that if convicted, he

could face a long jail sentence or possibly even execution. 

   One friend advised him to schedule an appearance before

the Emperor who was a benevolent monarch and would no

doubt exonerate the innkeeper if he was told the truth. But the

poor man argued and said that he had no connections to the

Palace and no way to even set up an appointment.

   The Emperor had a habit from time to time, to dress up as

7

    This is the true story of Sukkos in Russia - how, like the spark of Jewishness itself, Communism never was able to

truly stamp Sukkos out.

     The great tzaddik and Rov of the “Three Communities”: Altoona, Hamburg, and Wandsbek, was R’ Yonasan

Eibeschutz ZT”L. Renowned for his genius from a young age, he had earned a reputation as an accomplished scholar in

all aspects of Torah study, including Halacha, Drush and Kabbalah. It was this last aspect of his learning that became

the center of perhaps the greatest internal controversy within the Torah community, and eventually the greater Jewish

community, throughout the world. Because of his Kabbalistic abilities in assisting his downtrodden brethren, even as far

back as the early 1700’s, he was suspected of being an adherent to Shabsai Tzvi (a Jew who proclaimed himself to be
Moshiach. Vast numbers of the Jewish diaspora accepted his claims, even after he was proven to be a fake and became a

Jewish Meshumad (apostate) with his conversion to Islam in 1666. Shabsai Tzvi’s followers, both during his life and

even up to two centuries later, were known as Sabbateans.). R’ Yonasan vigorously denied this claim his entire life and

even got up one year on Yom Kippur in front of his entire synagogue to denounce the Sabbatean movement. In 1725, he

was among the leading Prague Rabbonim who excommunicated the Sabbatean sect. 

    There were, however, Rabbonim that still harbored suspicions about R’ Yonason Eibeschutz and continued to suspect

him. Chief amongst them was the great scholar and son of the Chacham Tzvi ZT”L,  R’ Yaakov Emden ZT”L, who

was the lead antagonist in the dispute since he suspected R’ Yonason of harboring secret Sabbatean beliefs as a result of

a dispute concerning the kemayas (amulets) which he was issuing. It was alleged that these amulets recognized the

Messianic claims of Shabsai Tzvi and were thus heretical in nature. Once the controversy started, however, R’ Yaakov

Emden later found serious connections between the Kabbalistic and commentative writings of R’ Yonason with those of

the known Sabbatean, Judah Prossnitz, who had been an acquaintance of R’ Yonason from his days in Prossnitz.
   After R’ Yonasan Eibeschutz passed away, someone opened up his Tefillin and found that they were empty! This

caused quite a stir in the community. The students of R’ Yaakov Emden, who for so many years had waged a battle

against R’ Yonasan, pounced on this opportunity to defame the eminent rabbi, saying that he never really wore Tefillin.

In their view, this was proof to the validity of their claims that R’ Yonason Eibeschutz was in fact a Sabbatean all along. 

    It took a bit of investigative inquiry but eventually the truth came out: This specific pair of Tefillin of R’ Yonason

Eibeschutz dated from the time when he was the Rov of Hamburg, where the custom was to wear Tefillin on Chol

Hamoed. R’ Yonasan was not originally from Hamburg and it was against his custom to don Tefillin on Chol Hamoed.

On the other hand, as the leader of the community, he did not want to go against the local custom. In the end, he came up

with a brilliant idea. He had a special pair of Tefillin made which contained no parshiyos inside them, which he would

only wear on Chol Hamoed in the local synagogue. This way, he could appear to be following the local custom while at

the same time, he maintained his own personal practice of not wearing Tefillin on Chol Hamoed!
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hushuv vsu,na ,gc 'obnt /vkhp,v ,gc uhkg lanbv iuhkgv rutv
uk lanb vkhp,v rtac kct 'sckc cmg,vk cuy zt 'uhtyj yrpnu
vgbfv lrc,h uhbpk ,utrvk lhrm kct /u,ucmg h"g kusd tkpb ezb
kfc vkusdu vrh,h vjnac vhv, obnt 'vtrhu vnhtc 'vkusd
otu 'vrh,h vjnac ucr ,t ananv scgv iuhnsf 'raptv
vkgnv rehga ygnfu 'uhbpk ,xtnb u,sucg ,ucmgc uanan
'u,khp, ,gc ihc 'vz rcsc vhuk, asuev jur ,davu ,unhkavu
hf 'vz ihbgk zuc, ktu wufu ,uumnv rtan vumn vzht vagaf ihcu

/k"fg '"stn kusd urfa
(ch 'd ,kve) euxpc lknv vnka ubk znrna vn vza 'raptu    
ot hf 'ostv ,t ,jnan vbht ,uhnadv - oc cuy iht hf h,gsh
vjna h"g er ,h,hnt vjna ,davk ,rjt vmg iht - junak
,sucgc ohcuy ohagnu ,uumn ,uagk - uhhjc cuy ,uagku ',"havc
okugc vjna dhavk i,hb ish kga ,ushjhv ,umgv h,a ukt /wv

/,h,hntv ,unhkak ghdvku 'vzv
eeeeppppzzzzggggnnnnyyyy    oooonnnnffff

ohtmuh ,ufuxca hbpn ogyvu '"ub,jna inz" tuv ,ufux      
ohtrnu ,uhnadv .jkn ohrrj,an vzcu 'htrg ,rhsk gce ,rhsn
kf /gce ,rhsc ubbumr ihtu htrg ,rhs ubk hs ',uhnadc ubbumr ihta
kct 'uhkg ehgna vxbrpv .jk hbpn er ,gcub ostv ka u,dts

/,h,hnt vjnak ghdn tuv tkhnn '.jkvn rrj,an tuva vgac
unf] ohsgunv rtan r,uh vjna ka inz tuv ,ufux 'ifk    
ut :v"cevn aehcu ohhkgb lhrm vhva sjt ost kg ohrpxna
lrum hk ihta ihcta '.jkvn h,ut rrja,a ut 'ohhkgb hk i,,a

[///ohhkgbc

/([t"h ',ugucav
hbbgw ka vgpavv ,t ah wvfuxwca iuhfa 'rnuk ah vz hpku    

/,usjtvu oukav ,shn ka vgpavv ,t od vc ah 'wsucfv
;ehv lu,c ktrah kf ucah wsucfv hbbgwca unfa 'ubhmn iftu   
kfwa '(:z"f vfux) trndc rtucn vfuxv ihhbgc if 'w,usjtw-sjt

/w,jt vfuxc cahk ohhutr ktrah
unfu 'vbhfav vrua vc od ifk 'oukav thv vfuxv ihhbga iuhfu     
kj lf 'vdhdjv kg ohna oa kja oafw :(/y vfux) trndc uarsa
vn 'wvk ohnh ,gca ,ufxv djw rntba 'vfuxv kg ohna oa

/"wvk vfux ;t wvk wvdhdjw-dj
thrynhdc thv t"m urpxna wvfuxw hrva 'wv oa znrb vnac odu    

wc vz kg c,fa vn wg) /wh-bstwu wv-uvhw-wv ka ,unav hbaeaj
vnka/(vfux ,fxn ahr w

,hcc ouka ghpavk vfuxv ka u,kufhc gusn icun vz hpku    
vxbrp ghpavk vfuxv ,kudxc gusn rtuch od vz ogynu /hsuvhv

wc rtucnfu 'vfrcu juuhrcvnka ,rtp,'(vbanc v"s ',ufux) w
'vfuxc ucuru uatr whva hnw :(/jf vfux) vbanv hrcs kg c,fa
vfuxc cauh vhva h"ga 'vzc znrk vtrbv "'wufu ,hcv lu,c ubjkau

vhk rnt [h"ar - kug erupf vtrbu] stn jna tuva vtr vcru
'ihkhp, ouhv h,jbv hbt :hhct uk vbgu '"vsgrc ukhdu" cu,f hrv 'vcr

/[vkusdv h,jnak vchxv hvuzu
,j,w (zn 'jf ohrcs) euxpv aurhp vzu" :(oa) k"zhrtv lhannu    
aurhp - wkf curn cck cuycu vjnac lheukt wv ,t ,scg tk rat
kf curn vzu 'okugca iunn kf cur jhur, ratfn r,uh jna,

/k"fg '"kf cr tuv ratfn r,uh aurhp
tka kgu 'vjnac wv ,t ubscg tka lf kg gc,hvk ubt ohsh,g    
hpkt ,dav kg vjnan r,uh vjna ,auj, wv ,sucg inzc ubadrv
vjnavu ',ntc ohjnan obht vzv okug ,utbv kf /;xfu cvz

!wv ,sucgc er thv ,h,hntv
'vjnav rxujn gcubv sxpvv ,t od rtck c,f (oa) k"zhrtvu    
vbudn vsn thv 'vnmgc ,ucmgv ,sn od" :k"zu ',ucmgv ,sn ubhhv
orud rcs ihtu /asuev juru vnfj dhavk vmur ot yrpcu 'stn
ka vsn [uc aha hn] unf vhkt hutr vhvh og ukhpt 'vdavv ,ghbn
hk uje v,gu '(d 'c ohfkn) cu,fv rnta vn vzc sgvu ',ucmgv

/k"fg '",urjt ,uhtr vnfu idbnv idbf vhvu 'idbn
otu ',usnca vgurdv thv ,ucmgv ,sna itfn ubt ohsnuk    
sucgk rapt ht /uka ,uhbjurv kf ,t shxpn tuv 'vc huek ostv
- lknv susu ',ucmgc ohhuraa inzc ,udrsnc ,ukg,vku wv ,t
jur uhkg vra,a hsf 'rhak khj,v 'cmg vhvu 'vtucb kcek vmraf
ifu /(t"g zhe ;s) ohjxp wndc rtucnf 'vtucb jurk vfz ztu 'vjna

/ovhbpk ubdbha uaehc vtucbv kcek umraf ohthcbv kf
 c,f (c ruy t ;s) ,ubuufv rgac    ktyhuu ohhj hcrruxt" :k"zu '

kcek kufh uapb iht 'lf vagb otu 'iucmgc u,khp, kkp,vk ostk

  
     `hc t,ohhjv ;f oac 'wh v"fr,) hdtkp ohhj wrrhvzs itnw :(

lu,c vchrn vhvh tka uk jycun 'vbueh,f v,uagk vfux ,umnc
?ohrcsv ihc ,ufhhav uvn 'ihcvk lhrmu /wvba v,ut kf u,hc

,t h,cauv ,ufuxc hf" euxpv kg h"ar hrcs osevc rtck ahu    
,umna rtucnu /(xukebut oudr, wgu) '"sucf hbbg" c,fa '"ktrah hbc
hbbgwk rfz er vbhta ';hxuvk ahu /wsucfv hbbgw rfzk thv vfuxv

w wg) wsucfv hbbgw ka vgpavv f"d vc ah tkt 'wsucfvwv lrswj ws) 
w ifu '([c]ohhbhg rutn/([vfubjk aurs '.en] w

,ufzc sucf hbbgk ktrah ufza '(/y ,hbg,) trndc t,ht vbvu    
ihhbg ,t ktrahc ghpav irvta ouan ,tza 'rhcxvk ahu /irvt
'irvt ka uhshnk,n huv" :(c"h wt) ,uct ,fxnc rtucnfu 'woukawv
,ca wg) wv ka una tuv woukawa iuhfu '"wufu ouka ;suru ouka cvut
'ukmt vbhfav vra,a vfuz uz vsn og dvb,na hn lf ouanu '(:c"h
sucf hbbg lu,c ,cak ufz 'woukawv ,shn ktrahc ghpava h"g ifk
,shn jufn ov sucf hbbga iuhf ';hxuvk ahu /vbhfav v,ra ovca

  /uz vgpav ivc ah 'oukav
'sucfv hbbgc w,usjtwu woukawv ihhbg znrb oda 'sug ;hxuvk ahu    

w wg) /sjt ;ehv lu,c 'sjh ktrah kf ucah ovc hrvaehsm hrpdj] w
 



    ....................    mmmmiiiixxxxnnnnzzzz    zzzzttttkkkk    xxxxccccdddd    uuuurrrr    iiiixxxxtttt    ooooeeeeyyyy`̀̀̀xxxxdddd    mmmmeeeeiiiiaaaa    mmmmkkkkllll    mmmmzzzzggggwwwwlllleeee))))nnnn----bbbbkkkk    ̀̀̀̀ xxxxwwwwiiiieeee((((

     Upon arriving in New York City with his family in 1941, the Rosh Yeshivah of Torah Vodaas and later Beis Medrash

Elyon in Monsey, R’ Reuven Grozovsky ZT”L, was unsure where to settle his family. Although he was glad and

thankful to have escaped the terrors of WWII with his family and his own safety intact, he was now concerned for their

spiritual welfare. Eventually, he told them, “We’ll either live on the East Side of New York or in Williamsburg. They are

the areas least affected by the excesses of American culture. In such matters, the less exposure, the better.”
   When the Yom Tov of Sukkos arrived, R’ Reuven, as well as the rest of the Jews in New York faced a serious concern. It

was war-time, and shipping restrictions made it impossible to secure an esrog. Not just a beautiful esrog - but any esrog. R’

Nesanel Quinn ZT”L, Menahel of the Mesivta of Torah Vodaas, recognized the problem ahead of time and asked a young

man in the yeshivah to write to horticulture schools, and ask them if they had any spare citrons from their hot-house

experiments. Very few schools responded to this request but to their great fortune, the University of Colorado, in Denver,

responded that they had five extra citrons which they would be happy to send to New York for the benefit of the rabbis there.

   R’ Quinn was overjoyed and he took upon himself the task of distributing the esrogim. One was allocated to the

yeshivah for the students’ use, and one each was given to R’ Quinn, the Rosh Yeshivah, R’ Shlomo Heiman ZT”L, R’

Reuven Grozovsky (on R’ Shlomo’s recommendation, since R’ Reuven was not yet affiliated with Torah Vodaas), and one
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    iiii`̀̀̀xxxxrrrr    zzzzxxxxiiiiccccaaaa    aaaayyyyeeee    rrrraaaawwww    zzzzxxxxiiiiccccnnnn    ̀̀̀̀ vvvv    mmmmiiiinnnniiii    zzzzrrrraaaayyyy    llllkkkk    ----    """"mmmmiiiinnnniiii    zzzzrrrraaaayyyy    eeeeaaaayyyyzzzz    zzzzeeeekkkkqqqqaaaa""""    ((((....aaaa    ddddkkkkeeeeqqqq))))

of the renowned Chassidic leaders. 

    The young man who had written the letter and worked tirelessly to ensure the arrival of the esrogim was disappointed

and felt deprived that after all his work, he was not slated to receive one of the precious esrogim. Since R’ Reuven was

not part of the yeshivah, he could not understand why he had received one while the person who made it all happen did

not get a thing. In fact, he complained directly to R’ Reuven that he felt he was being treated unfairly.   
   R’ Reuven had already purchased the other three species at considerable expense. He did not have much money at this

time and he used much of the little that he had on the three minim. Now, this young man was insisting that he give up his

esrog. Even R’ Shlomo Heiman got involved and tried to persuade the young man to allow R’ Reuven to keep the esrog,

but he too, somehow failed to satisfy the young man.

    Finally R’ Reuven asked him if he thought he was entitled to the esrog. He said that he did. So without another word,

R’ Reuven handed over the precious esrog to him and that year he was forced to “borrow” an esrog from someone else.

He later told members of his family, who were visibly perturbed, that he did not want a mitzvah at the expense of

another’s misgivings. An esrog can be borrowed, but nothing can compensate for someone’s ill will.

    ................    llllggggpppp    iiiiaaaaxxxxrrrreeee    zzzzeeeeaaaarrrr    uuuurrrr    sssspppprrrreeee    ....................((((mmmmyyyy))))

     The careful performance of mitzvos is one of the characteristic traits of the great dynasty of Brisk. From R’ Chaim

(Brisker) Soloveitchik ZT”L, down to the present day Roshei Yeshivah of Brisk in Jerusalem, every possible addition

to glorify a mitzvah as well as every stringency in the performance of a mitzvah, is upheld in the most optimal manner.

Mitzvos notwithstanding, there was one aspect of behavior which the Brisker Rov, R’ Yitzchok Zev Halevi

Soloveitchik ZT”L stressed over every other attribute, a concept which dominated his actions and interactions with

every human being: Bein Adam L’chavero - commandments between man and his fellow man. Of course, one must be

stringent in his obligations and the Torah exhorts us to fulfill every mitzvah to perfection - but never must this be done at

the expense of the feelings and emotional integrity of another person.

    One year, there was a shortage of kosher hadassim in the city of Brisk. The Brisker Rov maintained a custom to only

use hadassim that were 28 centimeters long, as per the opinion of the Netziv. However, try as they might, the members

of his household and his students were unable to locate hadassim that conformed to his rigid standards.

   Understandably, this caused R’ Yitzchok Zev quite a bit of angst and consternation before the holiday. Sukkos was fast
approaching and there were no hadassim! How would he perform this all-important mitzvah in the manner in which he

was used to? Time was running out and the entire Soloveitchik household could feel the pressure that was building

within their father, and consequently, spilling over to the rest of the family.

     There was a young boy who would come and go in the house of the Brisker Rov from time to time and was known to

R’ Yitzchok Zev and his family. The boy lived nearby and he recognized the air of depression that had settled over the

Soloveitchik household due to their inability to locate kosher hadassim. He decided to do something about it.

     Early on the day before Sukkos, the young boy left his house and without mentioning where he was going, he traveled

out of Jerusalem to a moshav (settlement) an hours walk from the city. He had heard that there were hadassim in that

moshav and he decided that he would make every effort to find ones that met the standards of the Brisker Rov. 

    He asked and received permission from the owner of a patch of hadassim to search for a set that was to be used by the

Brisker Rov. For hours on end, he sorted through stalk after stalk until he managed to procure three perfect sets of

hadassim that would stand up to the most rigid requirements.
    He practically ran the whole way back to Jerusalem with a heart bursting with happiness and joy that he would be the

one to bring kosher hadassim to the Brisker Rov. Yet as he approached the house, he could again sense the depressive

feeling that had pervaded the home. So many people had gone to search for hadassim but none had been successful.

    Suddenly, the door burst open and the young boy practically sailed through. Dusty and sweating, his feet still trailed

the mud and grime that had collected on his shoes from the field he had been in for so many hours. Nevertheless, he ran

into the home and called out in his shrill child’s voice, “Hadassim! I have hadassim! Perfect, kosher hadassim

Mehudarim!” The smile on his youthful face was as bright as the rising sun and he swelled with an inner glow that he

had succeeded in bringing the Brisker Rov what he had been lacking.

     But R’ Yitzchok Zev did not notice the boy’s smile. Nor did he even glance at the three sets of beautiful kosher

hadassim that had been laid carefully on his table. All he noticed was that the boy had burst rudely into his home.
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leniencies of the Baal HaTanya, including using a lulav

whose middle leaf is split more than halfway down to the

spine. For as we all know, the Baal HaTanya permits the

use of such a lulav. But yet, would any one of you ever

consider using such a lulav? G-d forbid! You spend hours
looking for a lulav that’s completely closed, or almost

completely closed!” The students looked downcast as they

     EDITORIAL AND INSIGHTS

  ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

    On the Yom Tov of Sukkos we are told to leave our

permanent dwelling and enter into a temporary dwelling.

This is to help us continue our upward climb in spirituality

that began on the first day of Elul through Rosh Hashana

and Yom Kippur and escalates with the beautiful holiday of

Sukkos. There is so much meaning and deep understanding
in every thing we do on Sukkos, from the lulav, esrog,

hadassim and aravos to the Ushpizin who come to visit us

each night. But the significance of the Sukkah itself is

surely of paramount importance and has much to teach us.

    According to R’ Avrohom Pam ZT”L, the “permanent

dwelling” of a person is his own mind! Human nature is to

be self-centered. One’s thoughts largely revolve around his

own needs. Of course, one also thinks about others, about

chessed, but that is the “temporary dwelling” of the mind! 

   The fundamental mitzvah on Sukkos is to be HAPPY!!

For this reason, Sukkos is called “Zman Simchoseinu” the

time of our rejoicing. Says R’ Pam, thinking of the needs
of others is the formula for a life of simcha! 

   Rabbi Paysach Krohn Shlit’a is known to say: “Do

you want to be happy? Stop thinking about yourself and

recognized the truth of the Mashgiach’s words. 

    But R’ Moshe Aharon’s lesson was not finished yet.

“Why are some people lenient when it comes to saying

Shema, and strict when it comes to lulav? The answer is

that people decide on whatever is convenient for them.” 
   He looked at his students lovingly and concluded, “This

is no way for Bnei Torah to behave!”

FROM THE WELLSPRINGS OF     

R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

start thinking about others!” 

   This is one idea behind the Sukkah - that we leave our

“permanent dwellings” - our self centered thoughts - and

enter our “temporary dwelling,” focusing on the needs of

others. As R’ Pam often quoted: The city of happiness that

we’re all looking for can only be found in the state of mind! 
    The sukkah also represents humility and the need for a

person to be yielding and r,uun in the way he deals with

others. From the halachic requirements of the sukkah, we

can learn out the meaning of the sukkah. vkhj,fk, one

should have four walls. However, if he can’t manage that,

it’s okay, no problem, three walls are okay too. And if he is

unable to build three walls, that too, is not a problem! Even

two walls and a tefach (handbreadth) is still kosher. It’s all

about flexibility and compromise. As the Vilna Gaon

ZT”L famously writes, the "x" of the word "vfx" represents

all four walls. The "f" comes second for this alludes to three

walls. And the "v" symbolizes the two walls and a piece!   
    May we take these lessons of thinking about others, of

compromise and ,hbr,u, to heart and may the joy of this

beautiful Yom Tov spill over into our entire lives.



3

ehzjn hkf v"cev tmn tkw :ihmeug ,fxn ;ux vbanc rtucnfu
 /"wufu oukav tkt ktrahk vfrc 

    ggggxxxxffff`̀̀̀dddd    llllkkkk    mmmmiiiinnnniiii    zzzzrrrraaaayyyy    eeeeaaaayyyyzzzz    zzzzeeeekkkkqqqqaaaa
        ''''eeeebbbbeeee    zzzzeeeekkkkqqqqaaaa    eeeeaaaayyyyiiii    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiiiaaaa((((aaaannnn----bbbbkkkk        ̀̀̀̀ xxxxwwwwiiiieeee))))

    The Rambam in Moreh Nevuchim (dn-d) writes that

sitting in the sukkah teaches a man, “to remember his evil

days in his day of prosperity. He will thereby be induced

to thank Hashem repeatedly and to lead a modest and

humble life.” The sukkah is meant to induce both a feeling

of gratitude and a feeling of humility.

   Rabbeinu Yitzchok Aboav ZT”L (Menoras Hamaor)

gives us a different perspective on the purpose of the

sukkah, one which applies in every generation and in

every place. “When Chazal (/c vfux) instruct us: ‘Go out

from your permanent dwellings and live in a temporary

dwelling,’ they meant that the mitzvah to dwell in the

sukkah teaches us that a man must not put his trust in the

size or strength or conveniences of his house, even though

it may be filled with the best of everything; nor should he

rely upon the help of any man, even though he may be the

lord of the land. But let him put his trust in Him whose

word called the universe into being, for He alone is mighty

and faithful, and He does not retract what He promises.”

   What the Menoras Hamaor is telling us is that the main

point of living in the sukkah for seven days is to increase

our faith in Hakadosh Boruch Hu. When we live in a

sturdy house, we are protected from the elements; rain and

cold and heat do not harm us. As a result, we begin to have

faith in our homes, in our wealth - and not in Hashem.

Likewise, we tend to place our trust in men, especially

influential rulers and leaders. By living in a flimsy sukkah

for seven days, exposed once again to the elements, we

realize that ultimately we must put our trust in Hashem who

rules over our houses, the elements, and all human rulers.

''''eeeebbbbeeee    ddddccccyyyydddd    oooonnnn    jjjjiiiiyyyyrrrrnnnn    zzzz`̀̀̀    jjjjttttqqqq`̀̀̀aaaa    ddddppppyyyydddd    zzzz`̀̀̀vvvvaaaa    ssssiiiiqqqq`̀̀̀dddd    bbbbggggeeee
    The posuk (zy-df ohypan) relates each of the ohkdr aka -

Three Festivals, to a specific period of the agricultural year.

Pesach is called "chctv dj" - “Festival of Spring” - the

season of planting; Shavuos is called "rhmev dj" - “Festival of

Reaping”; and Sukkos is known as ";hxtv dj" - “Festival of

Harvest.” The Maharal ZT”L elaborates on this relation-
ship between the festivals and working the land. There are

three points of contact between an emissary and his

dispatcher: the moment he is appointed to his mission; when

his task is completed; and when he returns to the one who

sent him to inform him that he has completed the mission.

rxjh tka ',hcv lu,k vbav kf kg ,ucuy ,ugpav lhann vhv
'wktrahk vfrc ehzjn hkfw tuv woukawva ouan ,tzu 'wufu kkf

     On Pesach, Bnei Yisroel was created as a Divine agent

charged with the task of becoming a nation worthy of being

chosen by the Almighty. On Shavuos, with the acceptance of

the Torah, we became this “Chosen Nation.” Sukkos, writes

R’ Yitzchok Hutner ZT”L (Pachad Yitzchok), is when

we, Klal Yisroel, return to our Sender - our Creator - and tell
Him, “We have accomplished the task. Here we are - Your

beloved Am Yisroel - and we are prepared to return what we

have harvested for You, the Master of the World.”

    The beauty of Chag HaSukkos is that it crowns both the

Sholosh Regalim, as well as the Yomim Noraim. It is the

moment when we report back to Hashem, with joy and

overflowing song, that we have completed our mission and

are looking forward to representing the Almighty once again

in the future. This particular joy extends from the depths of

the overflowing heart of the Ba’al Teshuvah after the Season

of Repentance, to the essence of the world of ohnhv ,hrjt -

End of Days, when we will walk proudly with our Lulav and
Esrog and proclaim eloquently the victory of Klal Yisroel.

    ̀̀̀̀ llllyyyy    aaaalllleeeellll    lllleeeehhhhiiiillll    ooooiiiibbbbddddeeeepppp    xxxxggggaaaaeeeennnndddd    oooonnnn    ddddeeeevvvvnnnn
    ''''eeeekkkkeeee    llllllllkkkk    ooooeeeeiiiillllrrrrdddd    ddddllllrrrrdddd    wwwwllllggggpppp((((bbbb----ddddnnnnxxxxzzzz    gggg""""eeee `̀̀̀    ̀̀̀̀ """"nnnnxxxx))))

     The halacha states very clearly that a Jew should take a
Lulav on Sukkos that is straight and “closed up” all the way

to the top. Various opinions discuss the minimal amount

that it may be open but all agree that the “hiddur” (beauty)

of performing this mitzvah is with a perfectly closed Lulav. 

    Of course, every mitzvah should be performed at its

most optimal level and one should not look for “kulos” -

leniencies, where they are not necessary or do not apply. 

    For example, the Kaminetzer Mashgiach, R’ Moshe

Aharon Stern ZT”L used to tell his students to follow the

Magen Avrohom’s opinion that one may only say Krias

Shema in the morning until a quarter of the day has gone

by, counting from dawn to dusk. He added that the
halachic authorities say that one should be strict in this. 

    It happened that a number of students were having

trouble waking up in the morning and when R’ Moshe

Aharon urged them to wake up early in order to make the

Magen Avrohom’s time, they protested, “Weren’t the Vilna

Gaon and the Baal HaTanya also great halachic

authorities? Why can’t we rely on their (later) opinions?”

    The Mashgiach creased his brow before replying. “So

you want to follow the opinion of the Baal HaTanya? Well

then, in that case, you should ascribe to follow all the
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6

    “Is this the way a person walks into a home?” he questioned the boy with a stern gaze. “Do you understand that today

is Erev Yom Tov and the floors are being washed? You went out of your way to get hadassim with Mesiras Nefesh; but

the person whose job it is to wash the floors also works with Mesiras Nefesh! How do you think she feels that you

brought all this dirt into the house where she is cleaning? Where is your ‘Bein Adam L’chavero’?”

    ....................    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    iiiippppaaaa    zzzz`̀̀̀    iiiizzzzaaaayyyyeeeedddd    zzzzkkkkeeeeqqqqaaaa    iiiikkkk    mmmmkkkkiiiizzzzeeeexxxxeeeecccc    eeeerrrrcccciiii    oooorrrrnnnnllll    ....................((((bbbbnnnn----mmmmyyyy))))
     In the last fifteen to twenty years, Judaism has sprung to life across Russia. Jews are practicing their religion openly,

where they were once forbidden and imprisoned for doing so. However, when it comes to the Festival of Sukkos, it is

really an open miracle, since this holiday was almost completely forgotten due to the dangers and risks of attempting to

put up a sukkah or obtain a lulav and esrog, while Communism was in power and the KGB was on the prowl.

    R’ Avrohom Berkowitz, the Director of the international Jewish Community of Moscow, recounts a story that he

heard not long ago, while visiting Kazan, Russia, a city in the largely Muslim Tatarstan region.
   Moshe Adinov, a 65-year-old local dentist and regular participant in the daily minyan in Kazan, told Rabbi Berkowitz a

remarkable Sukkos story that must be passed on for further generations.

    “My father was Reb Nachum Eliyahu Adinov. He was a sofer (Torah scribe) in Kazan before World War II. He kept the

traditions in our home, but of course there was no Jewish school. I went to public school even on Shabbos. A lot of tradition

was weakened. Nevertheless, I remember growing up with as many Jewish traditions and holidays as was possible.

    “My father was afraid for my future. He always warned me not to repeat to others what we did at home. ‘Be a Jew at

home and a Russian in the street,’ he would always say. In fact, I probably would have never been accepted at university

had I been recognized as a practicing Jew.

    “We lived in a small wooden home, not in an apartment building like most people. We had a besedka, basically a

porch, in the back of our home and every year we’d celebrate the holiday of Sukkos. My father would cover the roof of

our besedka with leaves and foliage and we’d invite over many Jewish friends. The well-kept secret was that the only

sukkah in town was in our house. My father would make kiddush on wine, tell stories and gently speak to us. It was a
most memorable experience and this memory of Sukkos always stayed with me.

     “My father died in 1965, and I inherited the house. I wanted to keep that Sukkos tradition alive, to continue the

tradition for my children. I thought that, due to his limited means, all my father was able to do was put up trees and

foliage. I wanted to do better than him! I had friends in the steel industry, and every year since 1965, I put up a sturdy

aluminum roof on the besedka. I was proud that I continued my father's tradition.”

   Moshe Adinov smiled bashfully at the memory. “In 1998, Rabbi Yitzchok Garelik and his wife Chana moved to

Kazan. It was so beautiful to have a young Jewish family celebrating in public what I always did secretly. It was

incredible for me and I developed a close personal relationship with the rabbi and his family. That year, Rabbi Garelik

said to me, ‘Moshe, tomorrow night is Sukkos, and I want you to come to the beautiful sukkah we built.’ When I walked

into the rabbi’s sukkah, I saw Rabbi Garelik in his holiday finest, holding an overflowing glass of wine, candles shining

in his face - and wouldn’t you know it - foliage, branches and trees above his head!

    “I couldn’t contain my emotions. I began to cry. I suddenly realized that what my father did all those years was the
way it was supposed to be done, and for the last 30 years, by placing an aluminum roof, I was not doing it the right way.

I had only meant to make my sukkah more beautiful!

    “Rabbi Garelik asked me to tell my story, and when I was finished, he said to me, ‘Your father is surely looking down

from Heaven with all the great Jews of the past and smiling, and I have no doubt that the Almighty had the utmost

pleasure from the beauty of your sukkah with the aluminum roof more than any sukkah in the world with the appropriate

foliage, because you did it with such love and sincerity.’ Since then, I have continued to learn and understand our

traditions. I come every day to daven at the local minyan and my family and I are involved as part of the community.

Today, we celebrate all the holidays with their rich fullness.”

    Rabbi Berkowitz continues to promote Russian Jewry and is quick to point out that in Russia today, sukkahs are

mostly built at the synagogues, since it is very difficult to build near apartment buildings. So Sukkos becomes an

incredible community event. Despite the cold, everyone comes out, with so many people singing, spending family time,

laughing and talking, and enjoying words of Torah. The sukkah keeps everyone warm. Even in the farthest reaches of
Siberia it warms the Jewish heart.” 


